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Caption title: Relation d'un voiage de Pologne fait ... par Monsr.
1'abbe F. D. S.
i. S., F. D. n. F. D. S,
Voyages   et  aventures  du  chevalier  de***.   Contenant  les
voyages de Pauteur . . .
i. ***, chevalier de.
. . . Un aventurier vous parle.
At head of title: ? ? ?
i. ? ? ?
Initials, asterisks, etc., used in the place of name of editors, com-
pilers, translators, etc., receive similar treatment.
LDucray-Duminil, Francois Guillaume2 1761-1819.
Celina, ou A filha do mysterio. Traduzida do francez por
M. P. C. C. d'A____
i. A., M. P. C. C. d', tr. n. M. P. C. C. d'A., tr. m. Title, iv. Title:
A filha do mysterio.
Pollok, Robert, 1798-1827.
The course of time, a poem. By Robert Pollok, A. M. With a
memoir of the author, an introductory notice, a copious index,
and an analysis prefixed to each poem. 12th American ed.
Preface signed: N. "W. F. Li.e. Nathan Welby Fiske3
i. Fiske, Nathan Welby, 1798-1847, ed.
Make references:
F., N. W.
see
Fiske, Nathan Welby, 1798-1847.
N. W. F.
see
Fiske, Nathan Welby, 1798-1847.
Thompson, George.
Der Zar, Rasputin und die Juden. Meine Erlebnisse und
Errinnerungen aus der Zeit vor und wahrend des Krieges, vor
und wahrend der Revolution, von George Thompson. Nach dem
in englischer Sprache verfassten Manuskript wiedergegeben
von *** . . .
I. V, tr.
E. Different spelling.23 If the first word of a title entry or refer-
ence may be spelled in more than one way, follow the spelling of the
title page and refer from other forms.
23 (British) Library Association rule (1908): When the first word of the title of
an anonymous work is spelled in more than one way, choose one form of spelling
and refer from the others.
Inquiry, An enquiry into the nature and origin of literary property.
Enquiry see Inquiry
Where different spellings have been used in successive editions, enter under the
earliest form and refer from the others. In the case of obsolete or archaic forms of
spelling, enter under the modern form and refer from variants.
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